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Европейская экономическая комиссия
Комитет по внутреннему транспорту
Рабочая группа по перевозкам опасных грузов
Совместное совещание Комиссии экспертов МПОГ 
и Рабочей группы по перевозкам опасных грузов
Берн, 25–28 марта 2024 года
Пункт 5 b) предварительной повестки дня
Предложения о внесении поправок в МПОГ/ДОПОГ/ВОПОГ:
новые предложения
		Перевозка материалов животного происхождения, содержащих инфекционные вещества (№ ООН 3373) 
 		Передано правительством Швеции[footnoteRef:1]*, [footnoteRef:2]** [1: 	*	A/78/6 (разд. 20), таблица 20.5.]  [2: 	**	Распространено Межправительственной организацией по международным железнодорожным перевозкам (ОТИФ) под условным обозначением OTIF/RID/RC/2024/22.] 

		Резюме

	Существо предложения:	Разработка соответствующих положений для перевозки материалов животного происхождения.
Предлагаемое решение:	Назначить для материалов животного происхождения, отнесенных к № ООН 3373, специальное положение по перевозке навалом «VC3».

	


		Введение 
1.	В Швеции в пределах определенного района было зарегистрировано ограниченное число случаев африканской чумы свиней среди диких кабанов. Это лишь один из примеров инфекционных заболеваний животных, вспышки которых часто отмечаются в различных регионах мира. Судя по всему, ситуации с обнаружением материалов животного происхождения, содержащих инфекционные вещества, возникают все чаще и чаще, что диктует необходимость создания условий для безопасной перевозки таких материалов, например инфицированных туш, в больших количествах.
[bookmark: _Hlk153269702]2.	Для № ООН 3373 Биологическое вещество, категория В (только материал животного происхождения) закреплены коды контейнеров для массовых грузов BK1 и BK2. В Швеции трудно найти утвержденные мультимодальные контейнеры этих типов для массовых грузов. Кроме того, для данного № ООН в колонке 17 отсутствует специальное положение для перевозки навалом, обозначенное кодом «VС», которое бы облегчило срочную перевозку таких грузов. 
3.	Для № ООН 3291 Отходы больничного происхождения разные, н.у.к. (категория B) специальное положение для перевозки навалом, обозначенное кодом «VС3»,  назначено. По мнению Швеции, представляется целесообразным и логичным, закрепить код «VC3» также за № ООН 3373, который также применяется к веществам категории В.
4.	Код «VC3» позволяет осуществлять перевозку навалом в специально оборудованных вагонах/транспортных средствах или контейнерах, соответствующих стандартам, указанным компетентным органом страны происхождения. Компетентный орган по перевозке опасных грузов может также определить соответствующие условия перевозки совместно с национальным органом, ответственным за охрану здоровья животных и человека. Кроме того, существуют европейские правила контроля трансмиссивных болезней животных. Для того чтобы обеспечить возможность перевозки навалом материалов животного происхождения, содержащего инфекционные вещества, в больших объемах и количествах Швеция предлагает назначить № ООН 3373 код «VC3».
		Предложение
[bookmark: _Hlk153269911]5.	Для № ООН 3373 (вторая позиция) в колонку 17 таблицы А главы 3.2 включить специальное положение по перевозке навалом «VC3».
		Дополнительные вопросы и дальнейшая работа
6.	Аналогично ситуации, описанной выше для категории B, материал животного происхождения может быть отнесен к категории A (№№ ООН 2814 и 2900). По мнению Швеции, важно, чтобы инфицированные туши, содержащие вещества категории A, могли также перевозиться навалом при определенных условиях. 
Для №№ ООН 2814 и 2900 уже назначены коды контейнеров для массовых грузов BK1 и BK2 (третьи позиции (материал животного происхождения) соответственно), но в колонке 17 этим номерам ООН не назначено специальное положение для массовых грузов, обозначенное кодом «VC», что создает трудности при необходимости перевозки большого количества туш, содержащих инфекционные вещества, для уничтожения, например сжигания.
7.	В соответствии с инструкциями по упаковке P620 (№№ ООН 2814 и 2900) и P650 (№ ООН 3373), компетентный орган может разрешить использование альтернативной тары для перевозки материала животного происхождения. Поэтому представляется целесообразным, чтобы компетентный орган имел возможность разрешить также перевозку материала животного происхождения навалом при соблюдении соответствующих условий перевозки. 
8.	Швеция хотела бы знать, считают ли другие страны целесообразным назначить специальное положение по перевозке навалом, например VC3, также для материалов животного происхождения, отнесенных к №№ ООН 2814 или 2900. Это позволит компетентным органам разрешать безопасную перевозку крупногабаритных и объемных грузов, содержащих инфекционные вещества, на особых условиях при вспышках различных заболеваний. Существующее специальное положение по перевозке навалом «VC3» может быть назначено и этим номерам ООН. Кроме того, можно рассмотреть вопрос о том, чтобы разрешение выдавалось компетентным органом страны происхождения, а также, возможно, компетентным органом каждой из стран, которую затрагивает та или иная конкретная перевозка.
9.	Кроме того, по мнению Швеции, следует быть готовыми к более масштабным вспышкам таких инфекционных заболеваний, как Эбола. Вспышки этих заболеваний могут сопровождаться образованием большого количества твердых медицинских отходов, например, при лечении людей. Может возникнуть необходимость в перевозке таких отходов навалом, что невозможно при существующих положениях. Твердые медицинские отходы, содержащие инфекционные вещества категории А, отнесены к № ООН 3549, за которым не закреплены какие-либо коды для массовых грузов. 
10.	С учетом этой информации Швеция хотела бы узнать мнение других стран о том, целесообразно ли назначать № ООН 3549 специальное положение для массовых грузов. Соответствующие условия перевозки отходов затем будут определяться на национальном уровне совместно с компетентным национальным органом по вопросам здравоохранения. Если этот вариант получит поддержку, необходимо обсудить также, должен ли утверждать перевозку только компетентный орган страны происхождения или же в процесс утверждения должны быть вовлечены компетентные органы всех стран, которых затрагивает такая перевозка.
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